
SAINT JOSEPH POLISH 
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517 East 46th Avenue 

Denver, Colorado 80216 

Phone: 303 296 3217 

e -mail:  st.josephpolish@gmail.com 

www. stjosephpolish.org 
FACEBOOK: St Joseph Polish Parish 

 
 

Pastoral care is provided by Society of Christ 

Fathers / 

 Towarzystwo Chrystusowe dla Polonii 

 

               Pastor: Rev. Stanisław Michałek, SChr 

 

 

                    

 

Weekend Masses / Msze Św. Niedzielne: 

Saturday:  6:30 pm – English/Polish 

    

Sunday:  8:00 am – English 

  10:00 am – Polish 

                           12:00 pm - Polish                                                                                                                           

Weekday Masses / Msze święte w tygodniu: 

Tuesday: see buletin   

Thursday & Friday: 8:00 am – English 

Wednesday: 7:00 pm – Polish 

First Friday of the Month / Pierwszy Piątek:  

8:00 am - English      

7:00 pm – Polish 

First Saturday of the Month / Pierwsza Sobota: 

9:00 am - Polish 

 

Confessions / Spowiedź święta: 

- before weekday Masses 

- by appointments with Father 

- First Fridays: 6:00pm –   

Baptism / Chrzest: Call parish office 

Marriage / Małżeństwo: 

Make an appointment at least 8 months  

before planned ceremony 

Anointing of the Sick, / Visitation of the Sick 

Namaszczenie chorych, odwiedziny chorych:  

Call parish office 

Biuro Parafialne: wtorek i piątek 9:00am – 1:00pm 

Parish office: Tuesday and Friday 10:00am –1:00pm 

 

 

   Gospel: Mk 12, 28b-34 

   W dzisiejszej Ewangelii Jezus przypomina żydom, ale także 

nam, chrześcijanom, o największym przykazaniu: miłości do 

Boga i bliźniego. Istnieje tylko jeden sposób miłowania Boga – 

całym sobą. Moja miłość do siebie i bliźniego sprawdza 

dojrzałość mojej miłości do Boga (w. 31).  Kluczowe miejsce 

zajmuje wezwanie do miłości Boga „z całego swego serca, z 

całej duszy swojej, ze wszystkich swych sił”. Oczekując pełnej 

i ofiarnej miłości, Bóg wychodzi naprzeciw i uzdalnia do tego, 

by temu sprostać. Wymaga to z jednej strony czujności, a z 

drugiej – wytrwałości, gdyż ten, kto raz wybrał, codziennie 

musi wybierać. W rozgadanym świecie nie jest to łatwe ani 

modne i właśnie dlatego codzienne ponawianie wyboru Bożej 

drogi życia jest tak bardzo ważne. 

Gospel:  Mk 12, 28b-34                                                                               

In today's Gospel, Jesus reminds the Jews, but also us Christians, 

of the greatest commandment: love for God and neighbor. There 

is only one way to love God: with one's whole being. My love for 

myself and neighbor tests the maturity of my love for God (v. 31). 

A key place is occupied by the call to love God "with all my 

heart, with all my soul, with all my strength". Expecting full and 

sacrificial love, God meets us and enables us to meet it. This 

requires vigilance on the one hand, and perseverance on the other, 

because he who has chosen once must choose every day. In a 

chatty world, this is not easy or fashionable, and that is why it is 

so important to renew the choice of God's way of life every day  

 

November 3 /2024/ 3 listopada 
Thirty – First Sunday in Ordinary Time / Trzydziesta Pierwsza Niedziela Zwykła 

 
 

mailto:st.josephpolish@gmail.com


Thirty - First Sunday in Ordinary Time – November 3rd – Trzydziesta Pierwsza Niedziela Zwykła 

 

Mass Intentions:    

Saturday / Sobota – November 2 

 6:30 pm (E/P) Za zmarłych z wypominek 

Thirty – First Sunday in Ordinary Time – 

November 3 Trzydziesta Niedziela Zwykła  

   8:00 am (E) Za parafian/ For Parishioners 

 10:00 am (P)  Za zmarłych z wypominek 

 12:00 pm (P) + Daniele Wiatr - Kresin  

Tuseday/ Wtorek – November 5 

  8:00 am (E/P) Za zmarłych z wypominek 
 

Wednesday / Środa – November 6 

  7:00 pm (P) Za zmarłych z wypominek rocznych 

Thursday/ Czwartek – November 7 

  8:00 am (E) Za zmarłych wypominek 

Friday/ Piątek – November 8 

  8:00 am (E)  Za zmarłych z wypominek  

Saturday / Sobota – November 9 

 6:30 pm (E/P) Za zmarłych z wypominek 

Thirty – Second Sunday in Ordinary Time – 

November 10 Trzydziesta Druga Niedziela Zwykła  

   8:00 am (E) Za parafian/ For Parishioners 

 10:00 am (P)  W intencji ojczyzny od szkoły polskiej 

 12:00 pm (P) Za zmarłych z wypominek  

 

 
 

Let us pray for our sick - Módlmy się za chorych                     

 Marie Oletski, Patricia, Gabrysia, Grzegorz   

 Kaela, Olivier, Olga, Maria, Jola, Danuta,  
Barbara, Józef.   

 

Thank for Your donations and support of our Parish! 
 

Adoracja Najświetszego 

Sakramentu 
Eucharistic Adoration occurs every First 

Friday at 6:00 PM and First Sunday of the 

month after 8:00AM Mass. Next Sunday 

let’s find some time to spend with Jesus                                           
 

November 9-10 

The Annual Seminaries’ Appeal has officially begun!  Your 

generosity is essential to the academic and spiritual 

formation of our future priests, as they continue the mission 

of rescuing souls and leading others to abundant life in 

Christ. Please fill out the donation forms found in your pew 

or visit archden.org/futurepriests to donate today. 

If you have already donated to the appeal, thank you for 

your care and support of our seminarians! 
 
 

Ballots have arrived! We’re just a few days away from 

the election, and the momentum is building. Across 

Colorado, outreach efforts, events and powerful 

collaborations have been driving home the 

message: Vote NO on Amendment79! 
https://www.youtube.com/watch?v=zPXtu6juIOo 

We welcome all parishioners and visitors who came 

to our church today. We are glad that together we 

can celebrate the Eucharist 
 

 
 

Jesus reminds us today that, first, we must proclaim 

the primacy of God’s love as man’s fundamental task, 

and this is logical and fair, because God loved us first. 

However, for Jesus it is not enough to remind us about 

this fundamental and basic commandment but adds 

that one must love one’s neighbor as oneself.  

But one aspect that is not discussed is that Jesus 

commands us to love our neighbor as ourselves, not 

more than oneself, not less either. We deduce that he 

commands us that we should love ourselves, since 

we’re also the handiwork of God and his creatures, 

loved by Him. If we have then, as a rule of life, the 

double commandment of love to God and neighbor, 

Jesus tells us: “You are not far from the kingdom of 

God” (Mk 12:34). 

 
 

Monthly men’s rosary in English occurs 

every first Saturday of the month at 07:30 

AM in front of the grotto starting November 

2nd. For questions or to sign up for text 

reminders contact Tom – 720.550.1201. 
 

In November we will pray for all 

those who died. On special form you 

can write a first and last name your 

dead loved ones, and bring to the 

priest. For those departed souls will 

be remembered in the prayers and 

during nine Holy Masses that will be for their intentions. 

Eternal rest unto them, O Lord, and let perpetual light 

shine upon them. May their souls and the souls of all 

the faithful departed, through the mercy of God, rest 

in peace. Amen 

https://email-mg.flocknote.com/c/eJwcjb9OwzAYB5_GHiN_P3_xn8EDEorEBCNrYjs4JcURcRrB01fteifdpWBJw7LMgSw8eQ3fyxIAdt4wKIOzNYkcRUp6npInjJOSS4ACkyJLHo76Lmr0nNlOxvnEaRas5rXG75_achfrVa6htLbtQr8IDALDeZ7dXz3aMT39g4wtFqGHm9Cv_x-f7TCX4-29ykdiSQGuJzLeyt-wt-5S97yVra7LXgSrr-u4rM_PLeAeAAD__7EfP8c


Thirty - First Sunday in Ordinary Time – November 3rd – Trzydziesta Pierwsza Niedziela Zwykła 

 

Z wielką radością witamy wszystkich parafian i gości, 

którzy gromadzą się z nami podczas Mszy Świętych w 

naszej parafii Św. Józefa!  
 

 
 

Dziś trzydziesta pierwsza niedziela zwykła.  
Dzisiejsza liturgia słowa podejmuje zagadnienie miłości 

Boga i bliźniego. Dlatego wsłuchajmy się z uwagą w 

natchnione teksty, by kochać Boga całym sercem, całym 

umysłem i ze wszystkich swoich sił, a bliźniego swego jak 

siebie samego. Pragnijmy otworzyć się pełniej na działanie 

Chrystusowej miłości, która objawia się w jego słowie i 

Jego pokarmie. Podczas każdej Mszy świętej, lekcji 

miłości, Jezus uczy nas największego i pierwszego 

przykazania - miłości Boga i bliźniego.  

 

Od 1 do 8 listopada, trwa 

Oktawa Uroczystości 

Wszystkich Świętych, 

nawiedzając pobożnie 

cmentarz i modląc się 

za zmarłych, 

można uzyskać odpust 

zupełny jeden każdego 

dnia, i ofiarować go za jednego zmarłego. 

Aby otrzymać odpust należy również spełnić zwykłe 

warunki: 

♦ stan łaski uświęcającej, 

♦ uczestnictwo w Eucharystii i przyjęcie Komunii Świętej, 

♦ brak przywiązania do jakiegokolwiek grzechu, nawet 

lekkiego, 

♦ modlitwa za zmarłych 

♦ modlitwa w intencjach Ojca Świętego (w łączności 

z papieżem, a nie za niego). 
 
 

 

 

 
Miesięczny różaniec dla mężczyzn w języku angielskim 
odbywać będzie się w każdą pierwszą sobotę miesiąca o 
07:30 rano przed grotą, począwszy od 2 listopada. W razie 
pytań lub zapisania się na przypomnienia tekstowe 
skontaktuj się z Tomkiem – 720.550.1201. 

 

Wszystkim jubilatom i solenizantom tego tygodnia życzymy 

obfitości Bożych darów oraz szczególnej opieki 

Niepokalanej.   

 

W najbliższym tygodniu:  
- Niedziela, 3 listopada – pierwsza niedziela miesiąca 

i XXXI niedziela w czasie zwykłym. Wystawienie i 

Adoracja Najświętszego Sakramentu od godziny 9:00  

O godzinie  9:30 a.m. modlitwa różańcowa  

Procesja na cmentarzu i modlitwa za zmarłych.  

o godz. 15:00. Spotykamy się na cmentarzu Mt. Olivet 

przy Ascension Mausoleum. 

- Środa, 6 listopada - pierwsza środa miesiąca po 

Mszy modlitwa za dusze zmarłych poleconych w 

wypominkach. 

- Niedziela, 10 listopada – druga niedziela miesiąca i 

XXXII niedziela w czasie zwykłym.                                

W niedzielę 10 października o godz. 10:00 msza św. 

w intencji ojczyzny. Oddajmy honor tym wszystkim, 

którzy walczyli o wolność ojczyzny. 

Serdecznie wszystkich zapraszamy na Akademię z 

okazji Odzyskania Niepodległości, która odbędzie 

się w kafeterii szkolnej. 

11 listopada odbędą się uroczystości upamiętniające 106 

rocznicę odzyskania niepodległości przez naszą Ojczyznę. 

To czas, kiedy jako Polacy mamy uaktywnić nasz 

patriotyzm. Mamy pamiętać o naszej historii i modlić się o 

Boże błogosławieństwo, wg zasady, że patriotyzm to: Bóg, 

honor i Ojczyzna. Bądźmy dumni z bycia Polakiem i 

troszczmy się o Ojczyznę zarówno w wymiarze duchowym 

i doczesnym. 
 

Spotkanie rodziców dzieci przygotowujących się do 

sakramentu Pierwszej Komunii i Bierzmowania – klasy 

2 i 3 odbędzie się w niedzielę 10 i 24 listopada  o godz. 

11:15 w kościele. 
 
 

Spotkanie dla kantorów i organistów oraz osoby 

prowadzące śpiew odbędzie się w sobotę, 16 listopada po 

wieczornej Mszy św.  
 

Przyjmujemy  listopadowe wypominki 

za zmarłych. Formularze do wypominek 

wyłożone są z tyłu kościoła. Prosimy o 

czytelne zapisanie imion zmarłych, za których będziemy się 

modlić w listopadzie. Bóg zapłać za ofiary, które zostają 

złożone z okazji wypominek. 
 

Karty do głosowania rozesłane! Od wyborów dzieli nas tylko 

kilka dni, tempo przedwyborcze nabiera rozpędu. W całym 

Kolorado działania informacyjne, wydarzenia i potężna 

współpraca głoszą: Głosuj - NIE w sprawie poprawki 79 i 

odpowiedzialnie wybieraj kandydatów najbardziej 

reprezentujących wartości chrześcijańskie. 

https://www.youtube.com/watch?v=zPXtu6juIOo 
 

 

 

 
]]] 

 

https://info.dominikanie.pl/2015/08/odpusty-co-to-wlasciwie-jest/
https://info.dominikanie.pl/2015/08/odpusty-co-to-wlasciwie-jest/


 

 

    

 

 
 
 

 

 

 Delicatessen 
specializing in European 

Sausages; Hams; Chesses; 
Breads and Sandwiches 

 

 
 

6624 Wadsworth Blvd.            
Arvada, CO 80003  
303) 425-1808          
Tue-Fri: 10am-6pm                         
Saturday: 9am-5pm 
(Sundays & Mondays: closed 

ŚW. JÓZEFIE,  

PATRONIE NASZ 

MÓDL SIĘ ZA NAMI 

 

-------------------------------------  

 

 

 

9501 West Colfax Avenue  

 Lakewood, Colorado 80215 

303.232.2673        

www.veldkamps.comGIFTS - HOME 

DÉCOR - WEDDINGS - SPECIAL EVENTS 

 
 

 

Elegant Bakery zatrudni na okres  

świąteczny (listopad, grudzień) osoby 

chętne do pomocy w malowaniu ciastek. 

303-322-7708 / bakery@elegantbakery.com 


